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Termékek:
Jelen gyártói információk a Gebr. Brasseler 
által szállított összes szónikus és ultraszóni-
kus hegyre, valamint hűtőadapterre vonat-
koznak. Az alkalmazástól függően ezek vagy 
a félkritikus B kockázati csoportba tartoz-
nak (pl. profilaxishoz, fisszúrákon végzett 
munkához, interproximális felületeken vég-
zett munkához, üregek, héjak és koronac-
sonkok előkészítéséhez való hegyek), vagy 
a kritikus B kockázati csoportba tartoznak 
(pl. sebészeti, periodontális vagy endodon-
tális kezelésekhez tartozó hegyek).
Fontos megjegyzés: 
A szónikus és ultraszónikus hegyek, vala-
mint a hűtőadapterek tisztítását a legna-
gyobb körültekintéssel kell végezni. Az első 
használat előtt el kell készíteni a nem steril 
állapotban szállított szónikus és ultraszóni-
kus hegyeket és hűtőadaptereket. 

Korlátozott számú előkészítési ciklus:
A termék élettartamának vége a használat 
során bekövetkezett károsodás és kopás 
mértékétől függ.

Munkaállomás:
Be kell tartani a felhasználási országban 
érvényes higiéniai előírásokat. 

Tárolás és szállítás:
Helyezze a szónikus és ultraszónikus hegye-
ket és hűtőadaptereket megfelelő tisztítós-
zerrel/
fertőtlenítőszerrel (pl. 2%-on validált DC 
Evo, Komet Dental/Alpro Medical, lúgos, 
aldehidmentes) feltöltött tisztító-/
fertőtlenítőtartályba (1. ábra) közvetlenül a 
szájban való használat után. A folyadékba 
merítés megakadályozza a maradványok 
rászáradását a műszerekre (fehérjerögzü-
lés). A folyadékba helyezésükkor tartsa a 
szónikus és ultraszónikus hegyeket és a 
hűtőadaptereket szögben, hogy a folyadék 
minden üreges helyre eljusson. A 
műszereket legkésőbb a használatot követő 
egy órán belül ajánlott újrafeldolgozni. 
A műszereknek tisztító-/
fertőtlenítőoldatban kell lenniük, amikor az 
újrafeldolgozás helyszínére szállítják őket.
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Validált mechanikai újrafeldolgozás
Alkalmazott eszközök:
•	 Az ISO 15883 szabványnak megfelelő 

mosó-fertőtlenítő gép (co. Miele, Vario 
TD programmal vagy co. Melag univer-
zális programmal) 

•	 Megfelelő tisztítószer (Neodisher 
MediClean Forte; Dr. Weigert)

•	 Öblítse le az adaptert a szónikus hegyek 
esetében (Komet ref.: SF1978) és 
öblítse le az adaptert a hűtőadapterek 
és az ultraszónikus hegyek esetében 
(Komet ref.: SF1977)

•	 Hegyváltó (Komet ref. SF1975) és fúvó-
katisztító (a szónikus hegyekhez való 
szónikus kézidarabokkal szállított tarto-
zékok) vagy ultraszónikus hegyekhez 
szolgáló hegyváltók

•	 Tisztítódrót 97509 szónikus és ultraszó-
nikus hegyekhez

•	 10 ml-es fecskendő + kanül
•	 Nejlonkefe (pl. Komet 9873)

Előtisztítás:
•	 Közvetlenül a mechanikus újrafeldolgo-

zás előtt távolítsa el a szónikus hegyet a 
hűtőadapterrel vagy az ultraszónikus 
hegyet a tisztító-/fertőtlenítőtartályból.

•	 A tisztítási ciklus megkezdése előtt min-
dig válassza szét a szónikus hegyet és a 
hűtőadaptert egy hegyváltóval, hogy 
mindkét termék megfelelő újrafeldolgo-
zása biztosítva legyen (tartsa be a szó-
nikus hegyekhez mellékelt használati 
utasításban szereplő utasításokat). A 
problémás szennyeződéseket nejlonke-
fével, folyó víz alatt távolítsa el, állan-
dóan forgatva a szónikus vagy ultraszó-
nikus hegyet/hűtőadaptert.

•	 Ellenőrizze a hűtőjárat átjárhatóságát a 
tisztítódrót vagy a fúvókatisztító átveze-
tésével. Cserélje ki a szónikus vagy ult-
raszónikus hegyet, ha a járat elzáródott.

Újrafeldolgozás:
•	 Öblítse le alaposan a szónikus vagy ult-

raszónikus hegyet és a hűtőadaptert 
folyó víz alatt, hogy megelőzze a tisz-
títószer/fertőtlenítőszer maradványai-
nak bejutását a mosó-fertőtlenítő gépbe 
(2. és 3. ábra).

•	 Csavarja le a mosó-fertőtlenítő gép 
befecskendezőrúdján lévő fúvókát. Ezu-
tán csavarozza vagy szúrja be az 
SF1978 öblítőadapter külső menetét (4. 
ábra) a befecskendező rúdján lévő szili-
kon tartóelemekbe. Rendszeresen tisztí-
tsa és fertőtlenítse az öblítőadaptert a 
szónikus és ultraszónikus hegyek újra-
feldolgozási ajánlásaiban leírtak szerint. 
Most csavarja be a szónikus hegyet az 
öblítőadapter tetején található belső 
menetbe (4. ábra). SF1979 hűtőadapter 
(5. ábra) vagy ultraszónikus hegy (6. 
ábra) használata esetén a 
következőképpen járjon el: Miután a 
mosó-fertőtlenítő gép 
befecskendezőrúdján lévő fúvókát kics-
avarta, csavarja vagy szúrja be az 
SF1977 öblítőadapter nagy külső mene-
tét a befecskendezőrúd szilikon tartó-
elemeibe. Ekkor csavarja be a 
hűtőadaptert vagy az ultraszónikus 
hegyet az öblítőadapter tetején található 
külső menetbe (5. és 6. ábra). Tartsa be 
a megfelelő használati utasításban 
szereplő utasításokat.

•	 Tegyen vegyszeres tisztítószert a mosó-
fertőtlenítő gépbe, betartva a címkén 
szereplő javallatokat és a mosó-
fertőtlenítő gép gyártójának utasításait.

•	 Indítsa el a Vario TD programot vagy az 
univerzális programot (a programso-
rozat ábráját lásd a 7. ábrán), beleértve 
a hővel történő fertőtlenítést is. 
Hőfertőtlenítésre kerül sor, amely 
lehetővé teszi az A0 értéket és 
figyelembe veszi a nemzeti előírásokat 
(EN/ISO 15883).

•	 A ciklus befejezése után távolítsa el a 
szónikus vagy ultraszónikus hegyet és a 
hűtőadaptert a mosó-fertőtlenítő 
gépből, és szárítsa meg (lehetőleg alac-
sony csíraszámú, olajmentes sűrített 
levegővel). A műszerek belsejének szárí-
tása során ügyeljen arra, hogy a sűrített 
levegős pisztolyt a hűtőjárat közelében 
tartsa, hogy biztosítsa, elegendő levegő 
áramlik át a szónikus vagy ultraszónikus 
hegyen és a hűtőadapteren.

•	 Szemrevételezéssel ellenőrizze, hogy a 
műszer tiszta és sértetlen-e. Ha a 
mechanikai újrafeldolgozás után még 
mindig láthatók 
szennyeződésmaradványok, ismételje 
meg a tisztítási és fertőtlenítési foly-
amatot, amíg már nem marad látható 
szennyeződés.
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Szabványosított kézi újrafeldolgozás (a félkritikus B alternatívája)
Alkalmazott eszközök:
•	 Nejlonkefe (pl. KOMET 9873)
•	 Igazolt fertőtlenítő hatású, megfelelő 

tisztító-/fertőtlenítőszer forgó 
műszerekhez (pl. 2%-on validált DC Evo, 
Komet Dental/Alpro Medical, lúgos, 
aldehidmentes).

•	 Hegyváltó (Komet ref. SF1975) és fúvó-
katisztító (a szónikus kézidarabokkal 
szállított tartozékok) vagy ultraszónikus 
hegyekhez szolgáló hegyváltók

•	 Tisztítódrót 97509 szónikus és ultraszó-
nikus hegyekhez

•	 10 ml-es fecskendő + kanül
•	 Sterilizálótartály szónikus és ultraszóni-

kus hegyekhez és hűtőadapterekhez 
(Komet ref.: 9952)

•	 Ultrahangos fürdő vagy műszerfürdő

Előtisztítás:
•	 Közvetlenül a manuális újrafeldolgozás 

előtt távolítsa el a szónikus vagy ultras-
zónikus hegyet és a hűtőadaptert a tisz-
tító-/fertőtlenítőtartályból.

•	 A tisztítási ciklus megkezdése előtt min-
dig válassza szét a szónikus vagy ultras-
zónikus hegyet és a hűtőadaptert egy 
hegyváltóval, hogy mindkét termék 
megfelelő újrafeldolgozása biztosítva 
legyen (tartsa be a szónikus hegyekhez 
mellékelt használati utasításban szereplő 
utasításokat).

•	 Ellenőrizze a hűtőjárat átjárhatóságát a 
tisztítódrót vagy a fúvókatisztító átveze-
tésével. Cserélje ki a szónikus vagy ult-
raszónikus hegyet, ha a járat elzáródott.

Újrafeldolgozás:
•	 Helyezze a szónikus vagy ultraszónikus 

hegyet/hűtőadaptert egy 10 ml-es 
fecskendőre + kanülre, és öblítse le 
mosószerrel/fertőtlenítőszerrel. Ha a 
perforációból szemmel látható 
szennyeződés jön, öblítse le újra 
mosószerrel/fertőtlenítőszerrel (8. 
ábra).

•	 Felületi szennyeződés esetén öblítse le 
a műszert folyó víz alatt. Minden prob-
lémás szennyeződést nejlonkefével, 
folyó víz alatt távolítson el, állandóan 
forgatva a szónikus vagy ultraszónikus 
hegyet/hűtőadaptert.

•	 Öblítse le alaposan a szónikus vagy ult-
raszónikus hegyet/hűtőadaptert folyó 
vízzel.

•	 Szemrevételezéssel ellenőrizze, hogy a 
műszer tiszta-e. Ha még mindig láthatók 
szennyeződésmaradványok, ismételje 
meg a tisztítási folyamatot, amíg már 
nem marad látható szennyeződés. 

•	 Helyezze a szónikus vagy ultraszónikus 
hegyet/hűtőadaptert megfelelő tárolóe-
dénybe vagy tartóelemre (pl. Komet ref. 
9952, 9. ábra) a tisztítószerrel/
fertőtlenítőszerrel töltött ultrahangos 
eszközbe vagy műszerfürdőbe.

•	 Az ultrahangos eszközben vagy 
műszerfürdőben végzett kémiai tisztítás 
és kémiai fertőtlenítés során tartsa be a 
gyártó koncentrációra és bemerítési 
időre vonatkozó utasításait. Felhívjuk a 
figyelmet arra, hogy a belső furatok 
miatt az ultrahangos fürdőben lévő szó-

nikus és ultraszónikus hegyek kémiai 
fertőtlenítése mindig 10 percet vesz 
igénybe 2%-os oldatban. Ügyeljen arra, 
hogy a teljes helyes bemerítési időt tar-
tsa be, amely addig nem indul el, amíg 
az utolsó hegyet el nem merítette. 
Figyelem: ne lépje túl a 45 °C-ot (fehér-
jekoaguláció kockázata)!

•	 A bemerítési idő letelte után öblítse le 
alaposan a szónikus vagy ultraszónikus 
hegyet/hűtőadaptert megfelelő vízzel 
(lehetőleg ioncserélt vízzel, hogy elke-
rülje vízkőmaradványokat, vagy csapvíz-
zel). Fecskendővel és kanüllel öblítse le 
az ultraszónikus hegy/hűtőadapter per-
forációját legalább 10 ml ioncserélt víz-
zel, hogy biztosan ne maradjon mosós-
zermaradék a hűtőjáratban.

•	 Szárítsa meg a szónikus vagy ultraszóni-
kus hegyet/hűtőadaptert (lehetőleg ste-
ril sűrített levegővel). A műszerek belse-
jének szárítása során ügyeljen arra, 
hogy a sűrített levegős pisztolyt a 
hűtőjárat közelében tartsa, hogy biztosí-
tsa, elegendő levegő áramlik át a szóni-
kus vagy ultraszónikus hegyen vagy a 
hűtőadapteren.

•	 Szemrevételezéssel ellenőrizze, hogy a 
műszer tiszta és sértetlen-e. Ha még 
mindig látható 
szennyeződésmaradványok vannak a 
szónikus vagy ultraszónikus hegyen/
hűtőadapteren, ismételje meg a tisztí-
tási és kémiai fertőtlenítési eljárást, 
amíg már nem marad látható 
szennyeződés.
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Ellenőrzés és működési teszt:
A következő hibákat mutató szónikus és ult-
raszónikus műszereket tilos újrafelhasz-
nálni, és azonnal ki kell dobni:
•	 Tompa és kicsorbult pengék
•	 Hiányzó gyémántbevonat (bevonat nél-

küli területek)
•	 Deformációk (pl. meghajlott szónikus 

vagy ultraszónikus hegyek)
•	 Korrodált felületek
•	 Szónikus vagy ultraszónikus hegyek 

elzáródott hűtőjárattal
•	 Hibás menet

Csomagolás:
A félkritikus B kockázati csoportba tar-
tozó szónikus és ultraszónikus hegyek: 
Mind a szónikus, mind az ultraszónikus 
hegyek hővel fertőtleníthetők 
gőzsterilizátorban (10. ábra). Ennek érdeké-
ben a szónikus hegyeknek becsomagolatlan 
állapotban kell lenniük egy megfelelő táro-
lóedényben (pl. 9952-es hivatkozás), az ult-
raszónikus hegyeknek pedig nyomaték-
kulcsban kell lenniük egy megfelelő 
tárolóedényben (pl. 97507).

A kritikus B kockázati csoportba tartozó 
szónikus és ultraszónikus hegyek:  
Győződjön meg arról, hogy a csomagolás 
megfelelő a szónikus és ultraszónikus 
hegyekhez és a tartozékaikhoz. Egy cso-
mag: A csomagolásnak elég nagynak kell 
lennie ahhoz, hogy a tömítés ne feszüljön. 
Több csomag: Helyezze a szónikus vagy ult-
raszónikus hegyeket egy megfelelő sterilizá-
lóedénybe a fent leírtak szerint (pl. ref.: 
9952 vagy 97507). Sterilizáláshoz a táro-
lóedényt megfelelő sterilizációs csomago-
lásban kell lezárni (11. ábra).

Sterilizálás:
Gőzsterilizálás vákuumos eljárással 134 
°C-on olyan eszközben, amely eredményes-
sége megfelel a DIN EN 13060 szabvány-
nak; validált folyamatok.
•	 Frakcionált elővákuum (B típus) 
•	 Sterilizálási hőmérséklet: 134 °C
•	 Bent tartási idő: legalább 5 perc (teljes 

ciklus)
•	 Szárítási idő: legalább 10 perc

A foltok és korrózió megelőzése érdekében 
a gőznek részecskéktől mentesnek kell len-
nie. Ügyeljen arra, hogy több műszer sterili-
zálásakor ne lépje túl a sterilizáló maximális 
kapacitását. Kövesse az eszköz gyártójának 
utasításait. 

Tárolás és szállítás:
A becsomagolt steril termékeket tiszta kör-
nyezetben kell tárolni, portól, nedvességtől 
és az újraszennyeződés forrásától védve.

Univerzálisan érvényes megjegyzések:
Az eredményes újrafeldolgozást a műszerek 
alapos tisztítása, valamint a feldolgozandó 
anyagokkal használt mosószer és 
fertőtlenítőszer anyagkompatibilitása bizto-
sítja. Tartsa be az Ön országában érvényes, 
orvosi termékek újrafeldolgozására vonat-
kozó jogszabályi előírásokat.
A gyártó szavatolja, hogy a fent részletezett 
újrafeldolgozási módszerek alkalmasak a 
fent nevezett műszercsoport feldolgozására 
az újrafelhasználásuk lehetővé tétele 
érdekében. Az orvostechnikai eszköz felhas-
ználója felelős annak biztosításáért, hogy az 
alkalmazott módszert megfelelő eszközök-
kel, anyagokkal és képzett személyzettel 
végezzék az újrafeldolgozási helyen, és 
hogy az valóban elérje a kívánt eredményt. 
Ennek garantálásához általában a validált 
mechanikus és/vagy kézi feldolgozási 
módszerek rutinellenőrzései szükségesek. A 
fent részletezett eljárástól való bármilyen 
eltérést (pl. különböző vegyszerek hasz-
nálata) a kezelőnek gondosan ellenőriznie 
kell a hatékonyság biztosítása és a lehetsé-
ges nemkívánatos következmények elkerü-
lése érdekében.
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